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15:20 Und der HERR redete mit Mose und
sprach:25:21  Wenn  jemand  sündigen
würde  und  sich  damit  an  dem  Herrn
vergreifen, daß er seinem Nebenmenschen
ableugnet,  was ihm dieser  befohlen hat,
oder was ihm zu treuer Hand getan ist,
oder was er  sich mit  Gewalt  genommen
oder mit  Unrecht an sich gebracht,35:22
oder wenn er, was verloren ist, gefunden
hat,  und  leugnet  solches  und  tut  einen
falschen Eid über irgend etwas, darin ein
Mensch  wider  seinen  Nächsten  Sünde
tut;45:23 wenn's nun geschieht, daß er also
sündigt  und  sich  verschuldet,  so  soll  er
wiedergeben,  was  er  mit  Gewalt
genommen  oder  mit  Unrecht  an  sich
gebracht, oder was ihm befohlen ist, oder
was er gefunden hat,55:24 oder worüber er
den  falschen  Eid  getan  hat;  das  soll  er
alles ganz wiedergeben, dazu den fünften
Teil darüber geben dem, des es gewesen
ist, des Tages, wenn er sein Schuldopfer
gibt.65:25  Aber  für  seine  Schuld  soll  er
dem HERRN zu dem Priester einen Widder
von  der  Herde  ohne  Fehl  bringen,  der
eines Schuldopfers wert  ist.75:26 So soll
ihn  der  Priester  versöhnen  vor  dem
HERRN, so wird ihm vergeben alles, was
er getan hat,  darum er sich verschuldet
hat.86:1 Und der HERR redete mit Mose
und sprach:96:2 Gebiete Aaron und seinen
Söhnen und sprich: Dies ist das Gesetz des
Brandopfers. Das Brandopfer soll brennen
auf dem Herd des Altars die ganze Nacht
bis an den Morgen, und es soll des Altars
Feuer  brennend  darauf  erhal ten
werden.106:3 Und der Priester soll seinen
leinenen Rock anziehen und die leinenen
Beinkleider  an  seinen  Leib  und  soll  die

1And  the  LORD  spake  unto  Moses,
saying,2If a soul sin, and commit a trespass
against  the  LORD,  and  lie  unto  his
neighbour in that which was delivered him
to  keep,  or  in  fellowship,  or  in  a  thing
taken away by violence, or hath deceived
his neighbour;3Or have found that which
was  lost,  and  lieth  concerning  it,  and
sweareth falsely; in any of all these that a
man doeth, sinning therein:4Then it shall
be, because he hath sinned, and is guilty,
that he shall  restore that which he took
violently away, or the thing which he hath
deceitfully  gotten,  or  that  which  was
delivered him to keep,  or  the lost  thing
which he found,5Or all that about which he
hath sworn falsely; he shall even restore it
in the principal, and shall add the fifth part
more  thereto,  and  give  it  unto  him  to
whom it  appertaineth,  in  the day of  his
trespass  offering.6And he shall  bring his
trespass offering unto the LORD, a  ram
without blemish out of the flock, with thy
estimation,  for  a  trespass  offering,  unto
the priest:7And the priest  shall  make an
atonement for him before the LORD: and it
shall be forgiven him for any thing of all
that  he  hath  done  in  trespass ing
therein.8And the LORD spake unto Moses,
saying,9Command  Aaron  and  his  sons,
saying,  This  is  the  law  of  the  burnt
offering: It is the burnt offering, because
of the burning upon the altar all night unto
the morning, and the fire of the altar shall
be burning in it.10And the priest shall put
on  his  linen  garment,  and  his  linen
breeches shall he put upon his flesh, and
take  up  the  ashes  which  the  fire  hath
consumed with the burnt offering on the
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Asche aufheben,  die  das  Feuer  auf  dem
Altar gemacht hat, und soll sie neben den
Altar schütten.116:4 und soll seine Kleider
darnach  ausziehen  und  andere  Kleider
anziehen und die Asche hinaustragen aus
dem Lager an eine reine Stätte.126:5 Das
Feuer  auf  dem  Altar  soll  brennen  und
nimmer verlöschen; der Priester soll alle
Morgen  Holz  darauf  anzünden  und
obendarauf das Brandopfer zurichten und
d a s  F e t t  d e r  D a n k o p f e r  d a r a u f
anzünden.136:6  Ewig  soll  das  Feuer  auf
dem  A l ta r  b rennen  und  n immer
verlöschen.146:7  Und  das  ist  das  Gesetz
des Speisopfers, das Aarons Söhne opfern
sollen vor dem HERRN auf dem Altar.156:8
Es  soll  einer  abheben  eine  Handvoll
Semmelmehl vom Speisopfer und vom Öl
und den ganzen Weihrauch, der auf dem
Speisopfer liegt,  und soll's anzünden auf
dem  Altar  zum  süßen  Geruch,  ein
Gedächtnis dem HERRN.166:9 Das übrige
aber  sollen  Aaron  und  seine  Söhne
verzehren und sollen's  ungesäuert  essen
an heiliger Stätte, im Vorhof der Hütte des
Stifts.1 76:10  Sie  sollen's  nicht  mit
Sauerteig backen; denn es ist ihr Teil, den
ich  ihnen  gegeben  habe  von  meinem
Opfer. Es soll ihnen ein Hochheiliges sein
g l e i c h w i e  d a s  S ü n d o p f e r  u n d
Schuldopfer.186:11 Was männlich ist unter
den  Kindern  Aarons,  die  sollen's  essen.
Das  se i  e in  ew iges  Rech t  euren
Nachkommen an den Opfern des HERRN:
es soll sie niemand anrühren, er sei den
geweiht.196:12 Und der HERR redete mit
Mose und sprach:206:13 Das soll das Opfer
sein Aarons und seiner Söhne, das sie dem
HERRN  opfern  sollen  am  Tage  der

altar,  and he shall  put  them beside  the
altar.11And he shall put off his garments,
and put on other garments, and carry forth
the ashes without the camp unto a clean
place.12And the fire upon the altar shall be
burning in it; it shall not be put out: and
the  priest  shall  burn  wood  on  it  every
morning,  and  lay  the  burnt  offering  in
order upon it; and he shall burn thereon
the  fat  of  the  peace  offerings.13The  fire
shall  ever  be burning upon the altar;  it
shall never go out.14And this is the law of
the meat offering: the sons of Aaron shall
offer  it  before  the  LORD,  before  the
altar.15And he shall take of it his handful,
of the flour of the meat offering, and of the
oil thereof, and all the frankincense which
is upon the meat offering, and shall burn it
upon the altar for a sweet savour, even the
memorial of it,  unto the LORD.16And the
remainder thereof shall Aaron and his sons
eat:  with  unleavened  bread  shall  it  be
eaten in the holy place; in the court of the
tabernacle of the congregation they shall
eat it.17It shall not be baken with leaven. I
have given it unto them for their portion of
my offerings made by fire; it is most holy,
as is the sin offering, and as the trespass
offering.18All the males among the children
of Aaron shall eat of it. It shall be a statute
for  ever  in  your  generations  concerning
the offerings of the LORD made by fire:
every  one  that  toucheth  them  shall  be
holy.19And the  LORD spake  unto  Moses,
saying,20This is the offering of Aaron and
of his sons, which they shall offer unto the
LORD in the day when he is anointed; the
tenth part of an ephah of fine flour for a
meat offering perpetual, half of it in the
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Salbung:  ein  zehntel  Epha  Semmelmehl
als  tägliches Speisopfer,  eine Hälfte  des
Morgens ,  d ie  andere  Hä l f te  des
Abends.216:14 In der Pfanne mit Öl sollst
du  es  machen  und  geröstet  darbringen;
und in Stücken gebacken sollst du solches
o p f e r n  z u m  s ü ß e n  G e r u c h  d e m
HERRN.226:15 Und der Priester, der unter
seinen  Söhnen  an  seiner  Statt  gesalbt
wird, soll solches tun; das ist ein ewiges
Recht. Es soll dem HERRN ganz verbrannt
werden;236:16 denn alles Speisopfer eines
Priesters  soll  ganz  verbrannt  und  nicht
gegessen  werden.246:17  Und  der  HERR
redete mit  Mose und sprach:256:18 Sage
Aaron und seinen Söhnen und sprich: Dies
ist  das  Gesetz  des  Sündopfers.  An  der
Stätte, da du das Brandopfer schlachtest,
sollst  du auch das Sündopfer schlachten
v o r  d e m  H E R R N ;  d a s  i s t  e i n
Hochheiliges.266:19 Der Priester,  der das
Sündopfer  tut,  soll's  essen  an  heiliger
Stä t te ,  im  Vorhof  der  Hüt te  des
Stifts.276:20  Niemand  soll  sein  Fleisch
anrühren, er sei denn geweiht.  Und wer
von seinem Blut ein Kleid besprengt, der
soll  das  besprengte  Stück  waschen  an
heiliger Stätte.286:21 Und den Topf, darin
es gekocht ist, soll man zerbrechen. Ist's
aber  ein  eherner  Topf,  so  soll  man  ihn
scheuern  und  mit  Wasser  spülen.296:22
Was männlich ist unter den Priestern, die
sollen  davon  essen;  denn  es  ist  ein
Hochhei l iges. 3 06:23  Aber  al l  das
Sündopfer, des Blut in die Hütte des Stifts
gebracht wird, zu versöhnen im Heiligen,
soll  man nicht essen, sondern mit Feuer
verbrennen.

morning, and half  thereof at night.21In a
pan it shall be made with oil; and when it
is baken, thou shalt bring it  in: and the
baken  pieces  of  the  meat  offering  shalt
thou  offer  for  a  sweet  savour  unto  the
LORD.22And the priest of his sons that is
anointed in his stead shall offer it: it is a
statute for ever unto the LORD; it shall be
wholly burnt.23For every meat offering for
the priest shall be wholly burnt: it shall not
be  eaten.24And  the  LORD  spake  unto
Moses, saying,25Speak unto Aaron and to
his sons, saying, This is the law of the sin
offering:  In  the  place  where  the  burnt
offering is killed shall the sin offering be
kil led  before  the  LORD:  it  is  most
holy.26The  priest  that  offereth  it  for  sin
shall eat it:  in the holy place shall it be
eaten, in the court of the tabernacle of the
congregation.27Whatsoever shall touch the
flesh thereof shall be holy: and when there
is sprinkled of the blood thereof upon any
garment, thou shalt wash that whereon it
was sprinkled in the holy place.28But the
earthen vessel wherein it is sodden shall
be broken: and if it be sodden in a brasen
pot, it shall be both scoured, and rinsed in
water.29All  the  males  among  the  priests
shall eat thereof: it is most holy.30And no
sin offering, whereof any of the blood is
brought  into  the  tabernacle  of  the
congregation  to  reconcile  withal  in  the
holy place , shall be eaten: it shall be burnt
in the fire.


